
Су Данхон имела определенное представление о статусе своей семьи в деревне.

Они получили контракт на такую большую гору, посадили так много фруктовых деревьев,
окружили ее высоким забором, а еще там был большой грузовик, который не так давно купил
Джи Цзяньюнь.

Что из этого не потрясло деревню?

Старосте деревни очень понравилось приглашать Джи Цзяньюня на ужин. В отличие от других
людей, староста деревни пригласил его на ужин, потому что возлагал большие надежды на
него. Он надеялся, что Цзяньюнь будет хорошо управлять этим садом, и когда он будет
успешным, то поможет другим жителям деревни разбогатеть.

И если бы деревня разбогатела, то это было бы большим политическим достижением!

Но излишне говорить, что ситуация в деревне в этом году была намного лучше, чем в прошлом.
Многие жители деревни отремонтировали свой двор, что имело отношение к Джи Цзяньюню.

Например, на этот раз каждая семья планировала высиживать больше яиц, и цыплята будут
проданы Джи Цзяньюню для выращивания на горе. Это означало, что у жителей деревни
появился дополнительный источник дохода.

В дополнение к этому жители деревни выращивали много сезонных фруктов и овощей, которые
продавались за большие деньги.

Зачем?

Потому что второй брат Су Данхон каждый день приходил в деревню, чтобы собрать много
этого, чтобы продать в городе. Цена тоже была разумной, поэтому, конечно, спрос был.
Продукты должны быть свежими и нежными. Необходимо использовать много удобрений, но
это тоже было нормально. Он просто не мог взять все, что они выращивали, в свою рикшу, это
было невозможно.

Если бы было что-то, что нравится людям, то это сэкономило бы ему немного времени. Он
приезжал сюда ранним утром и покупал продукты у местных. Жители деревни пересчитывали
деньги, а затем выполняли свою сельскохозяйственную работу.

Это было немного дешевле, но по сравнению с работой на дому, оно того стоит.

Именно из-за этого у жителей деревни было больше денег.

Джи Цзяньюнь также набирал рабочих. Когда сад требовал много усилий, им нужны были



люди для работы. Помимо долговременных работников, у него также были кратковременные
работники. Это также могло бы помочь некоторым семьям в деревне в финансовом отношении.

Кратковременные работники были определенно не так хороши, как
долговременные работники. Работниками с постоянной зарплатой были Цзи Хунцзюнь и Сюй
Айдан. Сюй Айдан принадлежал к тому же клану, что и деревенский староста.

В прошлом Сюй Айдан разделил свою семью из-за своего отца, Лао Сюя. Но он ничего от этого
не получил. Деревенский староста поместил его в сарай рядом со своим домом. Так Сюй Айдан
и его семья жили своей жизнью изначально.

Иначе как бы Ли Юйцуй, жена Сюй Айдана, могла тогда родить ему ребенка?

Но насколько хороша стала жизнь семьи Сюй Айдана сейчас? Всего два дня назад, на праздник
середины осени, семья Сюй Айдана принесла старосте деревни более половины цзинь свинины.

Деревенский директор не пытался собирать мясо. Это был просто вопрос тактичности. Что это
значило? Это показало, что пара помнила о его доброте, когда он протянул руку помощи. Это
привело его в неописуемую радость.

Более того, Сюй Айдан все еще был частью молодого поколения их клана. Хотя их положение
было немного далеко друг от друга, у них все еще были какие-то отношения. С тех пор как Сюй
Айдан долгое время работал в семье Джи, их жизнь день ото дня становилась лучше.

Теперь, когда у него был новый дом, он выглядел лучше, чем раньше. У него были лишние
деньги, чтобы купить кусок мяса для деревенского старосты. Разве это не все объясняло?

И все это было из-за Джи Цзяньюня.

Что касается других вещей, то контрактная земля для посадки фруктовых деревьев в горах и
лесу также была получена из-за Цзяньюня. Все хотели сажать деревья. Таким образом, глава
деревни заключил контракт на большой участок земли, который был самым большим в
окрестных деревнях.

Что касается того, будет ли расти сад или нет, это было вне его контроля. Если бы горы и леса
можно было бы использовать по контракту, это было бы еще одним из его достижений.

Кроме того, жена деревенского старосты - сестра Сюй.

У главы деревни сложилось хорошее впечатление о Джи Цзяньюне, а у сестры Сюй сложилось
хорошее впечатление о Су Данхон. В частности, пакет с фруктами, принесенный ею в прошлый
раз, был действительно щедрым. Она также дала им большие хорошие подарки.



Да, в прошлый раз это была вишня. Су Данхон также принесла ей пять или шесть цзинь
арбузов и клубники. Когда она пошла в гости, Су Данхон сказала ей принести немного обратно.
Там был большой арбуз весом более девяти цзинь и несколько цзинь клубники.

Что касается женщин, то они быстро становились враждебными друг к другу, но также быстро
становились друзьями.

Су Данхон была великодушна. У нее был спокойный характер и прямолинейный стиль общения
с другими. А еще она была очень покладистой. Даже у Чжэнь Мяохон, которая жила в городе,
были хорошие отношения с ней.

Итак, Джи Цзяньюнь принес цзинь лунных пирожных из-за хороших отношений Су Данхон и
сестры Сюй. Сестра Сюй сказала ему, что он должен приходить в любое время, но почему он
принес вещи сюда?

- Моей жене сегодня очень хотелось этого, поэтому она приготовила немного. Она попросила
меня принести его, пока оно еще горячее, и раздать моим племянницам, - сказал Джи
Цзяньюнь с улыбкой. Сестра Сюй была, может быть, на четыре или пять лет старше его.

Сестра Сюй улыбнулась и пригласила его войти.

- Данхон готовит просто потрясающе. В последний раз, когда я была там, она пригласила меня
съесть клейкие рисовые лепешки, которые испекла сама.

Джи Цзяньюнь не видел главу деревни, пока был в гостях. Таким образом, он знал, что его нет,
и спросил: “Сестра, староста здесь?”

Сестра Сюй услышала его вопрос и соответствующим образом ответила: “Он вышел сегодня
рано утром. Цзяньюнь, что-то не так? Если ты скажешь мне, тогда я смогу передать ему.”

- Сестра, Данхон почти на пятом месяце беременности. Она ничего не сказала об этом, и
осталось не так много времени, - сказал Джи Цзяньюнь.

Сестра Сюй улыбнулась, услышав его.

- Я полагаю, что это может быть проблемой. Возвращайся к Данхон и скажи ей, чтобы она
позаботилась о ребенке. Не беспокойся ни о чем другом. Я пойду и повидаюсь с ней завтра.

- Хорошо, - ответил Джи Цзяньюнь с улыбкой.

В тот вечер вернулся деревенский староста, и сестра Сюй рассказала ему об этом.



Староста был немного удивлен и спросил: “Она все еще хочет родить одного? Разве у них уже
нет мальчика?”

- Что насчет этого? Кто не хочет иметь больше детей? Нет никаких проблем с тем, чтобы
завести еще одного. Если Данхон хочет родить, просто позвольте ей это сделать, - сказала
сестра Сюй.

- Вопрос не в том, позволять ей рожать или нет. Если он родится, что будут делать остальные
жители деревни? - староста деревни нахмурился.

Сестра Сюй сказала деловым тоном: “Это нелегко. Тот, кто хочет завести ребенка, заплатит
штраф. Если у кого-то есть второй ребенок, ему придется заплатить штраф в размере 400
юаней. Если они могут себе это позволить, то у них это будет. Если они не могут себе этого
позволить, тогда вы попросите людей пойти и снести дом. Но Данхон, она может позволить
себе штраф. Я расскажу ей все завтра.”

Сельский староста слушал, и ему нечего было сказать. Он просто кивнул. “Тогда иди и
поговори об этом с ней завтра”.

После этого он увидел, как несколько его детей съели по кусочку лунного торта каждый. Запах
все еще был очень соблазнительным. Он спросил: “Где ты взяла лунные пирожные в это
время?”

- Это принес Цзяньюнь. Данхон только сегодня приготовила их, - сказала сестра Сюй с
улыбкой.

- Так вот почему ты пытаешься сделать все, что в твоих силах? - староста взглянул на жену и
улыбнулся.

- Я делаю это не из-за лунных пирожных. У меня хорошие отношения с Данхон. Не думай
слишком много о нашей дружбе, - сестра Сюй была немного раздражена.

Деревенский староста сказал: “Я знаю, я знаю. Жена Цзяньюня действительно хорошая.
Возможно, было бы неплохо сблизиться с ней.“

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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